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-ENTRY FORM-

I Croatian Historic Hill Climb Championship
I Slovakia Hill Climb Championship
| Championship AFCG

I FIA CEZ Hill Climb Trophy
I FIA CEZ Historic Hill Climb Trophy

W Croatian Regional Hill Climb Championship 1 Bosnia and Herzegovina Hill Climb Championship
Group: Class: Category: Starting No.
(Club/ Natjecatelj / Entrant / Bewerber) (Broj club/natjecateljske licence / Entrants licence No./ Bewerberlizenz Nummer)
(ASN) (Adresa / Address / Adresse) (Telefon / Phone) (E-Mail)
(Prezime / Surname / Familienname) (Ime / first name / Vorname)
(Datum rodenja / Born on / Geburtstag)  (Drzava / Country / Land) (Mjesto / city / Ort) (ZIP code / Postleitzahl)
(Ulica / Street / Strasse ) (Telefon / Phone) (E-Mail) (ASN:)
(Vozagka licenza br./Drivers licence No / Fahrerlizenznummer) (Nacionalnost / Nationality / Nationalitét)
(Marka / Make / Marke ) (Tip / Type) (Broj homologacije / FIA Homologation No.) (Broj Sasije / Chassis No.)
(Registarski broj / Registration No. / Kennzeichen) (Zapremina / Cylinder capacity /

Einstufungshubraum)
(Potpis vozaca/Driver signature / Fahrer Unterschrift)

Potpisani prihvata uvjete iz Posebnog The signer recognizes the rules of the Die/der Unterzeichnende anerkennt die
pravilnika i obvezan je u potpunosti ih se Suppl.Regulations and undertakes to strictly Bedingungen der Ausschreibung und
pridrZavati. Takode potvrduje da su podaci observe them. He confirms that the verpflichtet sich, diese genau zu befolgen.
navedeni u prijavi tacni, te da prijavljeno statements made on this entry form are Er bestétigt, dass alle Angaben auf diesem
vozilo u potpunosti odgovara odredbama correct and that the entered car conforms with Nennformular korrekt sind und dass das
Dodatka "J" i Dodatka "K" Sportskog the current conditions of the Int. Sporting genannte Fahrzeug mit den derzeit gliltigen
pravilnika FIA. Code, Appendix J and Appendix K of the FIA. Vorschriften des Internationalen Sporting
Codes, Anhang J und Anhang K der FIA,
libereinstimmt.

Napomena: Popunjen priﬂavni formular dostaviti poStom na adresu kluba ili poslati  Notes:
mailom na gpcazin@gmail.com. Original dokumenta ponesite sa sobom.

Hint: Please submit your application by mail to the address of the club or send by
email to gpcazin@gmail.com. Original of the document please bring with yourself.

Hinweis: Bitte senden Sie lhre Bewerbung per Post an die Adresse des Vereins oder
per E-Mail an gpcazin@gmail.com. Bringen Sie bitte lhr Originaldokument mit.

Datum i mjesto / Date and Place / Datum und Ort OVJERA AMK

Potpis Kluba / Signature of the Entrant / Bewerber Unterschrift ASN - Visa - Stempel
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